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Let there be light: On the 2026 Nobel Prize in Physiology/Medicine
The Nobel Laureates for Medicine illuminated how the brain works

The first of the Nobel announcements has come, heralding the season of celebrating the fruits of the
perennial human endeavour to know more and use that knowledge to benefit people. The 2026 Nobel
Prize in Physiology or Medicine went jointly to Karl Deisseroth, Peter Hegeman and Georg Nagel “for
their discoveries concerning light-gated ion channels and optogenetics”. True to Alfred Bernhard
Nobel’s aim of annually recognising those who have “conferred the greatest benefit to humankind”,
this year’s Nobel went to people who shone a light, literally, on the brain, providing a quantum leap in
understanding how it functions. In essence, if the brain is a puppeteer pulling the strings, the body is

the marionette. The dexterity of the puppeteer is obvious, but her methods, often not. It is this that
the Nobel trio sought to explain with optogenetics — making it possible to show how nerve cells
communicate with each other, and the body, regulating memory, emotions and bodily functions. It
allowed mapping the brain in ways that were previously impossible. As most often in work that the
Nobel acknowledges and honours, there was rich collaboration across continents in advancing
optogenetics. Peter Hegemann wondered what enabled Chlamydomonas, a single-celled alga, to swim
towards a light source; Georg Nagel went on to discover an algal protein that can be illuminated with
blue light to open a channel within, allowing charged ions to flow into the cell and create electrical
impulses. Karl Deisseroth transformed the protein into a light-controlled switch for nerve cells.
Practically, today, scientists use harmless viral agents to deliver genes for light-sensitive proteins into
specific target cells. Then they deliver precise pulses of light, activating the channels, allowing research
to study the patterns. In the decades since the laureates described their work, researchers have gone
on to use optogenetics to reveal neural circuits governing specific memories, feelings and behaviours
relevant to neurological and psychiatric disorders. It laid the groundwork for clinical treatments

targeting conditions including Alzheimer’s and addiction. Researchers are even using the method in
attempts to restore sight.

As technology facilitates easier pathways to translating scientific research that happens in labs into
practical therapies, diagnostics and health-care practices that could ameliorate human health or
protect it from illness, it is also important for nations to find ways to ensure that the fruits of such
research actually reach all the people who might benefit from it, irrespective of their location or station

in life. \[Practice Exercise]\

e Red/blue coloring of words in the sentence indicates subject verb relationship; where ‘red’
denotes ‘subject’ and ‘blue’ denotes ‘verb’.
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10.

11.

12.

13.

Vocabulary
14.

Let there be light (phrase) - an expression

of creating light or bringing clarity YehIRT

gl ar

Laureate (noun) - winner, victor, recipient,
champion, honouree Wﬁﬁ?ﬂ
llluminate (verb) - enlighten, clarify,
elucidate, explain, highlight T ST
Herald (verb) - announce, proclaim, signal,
usher, indicate BINMIETE)

Perennial (adjective) - everlasting,
perpetual, enduring, eternal, persistent

Ry

Endeavour (noun) - effort, attempt,
venture, undertaking, enterprise IITH
Concerning (preposition) - regarding,
respecting, touching, involving, about &
I H

Confer (verb) - bestow, grant, award,
present, endow 9cTeT Shlddl

Humankind (noun) - humanity, mankind,
people, mortals, society HATeAq i

Shine a light (phrase) - to examine or
explain something to make it easier to

understand HehIRT STeledl

Quantum leap (noun) - a sudden,
significant, and very large advance §31
EXic)]

In essence (phrase) - fundamentally or
basically ?FI‘\WFCI'@

Puppeteer (noun) - manipulator,
controller, operator, handler, director

JIUR

QN

15.

16.

17

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

Pull the strings (phrase) - to secretly
control or influence a situation ZIWW@T
[GEEMERG)

Marionette (noun) - puppet, figure, doll,
dummy, tool Eh‘o"ﬂ?l??r

Dexterity (noun) - agility, nimbleness, skill,

proficiency, adroitness ﬁ'g'U'IFIT

. Often (adverb) - frequently, regularly,

repeatedly, routinely, commonly 31F8Y
Seek (verb) - attempt, try, strive, aim,
endeavour IATH hidT

Optogenetics (noun) - a biological
technique to control the activity of cells

with light ThTRT-3Toa RIhT

Map (verb) - chart, plot, delineate, trace,
record W AR HIAT

Acknowledge (verb) - recognize, admit,
concede, accept, grant HTeIdT Gall

Collaboration (noun) - cooperation,
partnership, teamwork, association,

aIIiance'\‘:I'E!ﬁ?T

Continent (noun) - landmass, mainland,
region, territory, tract ﬂ%‘l?@'q
Advance (verb) - progress, develop,
promote, further, improve 37T STt
Wonder (verb) - ponder, question,
speculate, marvel, contemplate AT
Alga (noun) - a simple non-flowering
aquatic plant arer

Impulse (noun) - stimulus, signal, pulse,

surge, current 31TdaT
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28. Gene (noun) - chromosome, trait, heredity,

29.

30.

31.
32.

33.

34.

genetics, dna SileT

Light-sensitive (adjective) - photosensitive,
reactive, responsive, perceptive, delicate
TehTRr-HageARMTer

Precise (adjective) - exact, accurate,

specific, meticulous, definite TeTh

Decade (noun) - period of ten-years GRTeh
Govern (verb) - control, regulate, direct,
manage, guide I d AT

Psychiatric disorders (noun) - mental or
behavioral patterns that cause suffering or

poor functioning FAIRIAT

Lay the groundwork for (idiom) - to create
the foundation for something to succeed

TR T I@aT

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

Alzheimer (noun) - a progressive
neurologic disorder that causes memory

loss IesllgHY

Addiction (noun) - dependency, habit,
obsession, craving, reliance oId

Sight (noun) - vision, eyesight, viewing,
visibility, perception Tfee

Facilitate (verb) - ease, assist, expedite,
promote, aid gﬁtrraﬂa;a?nm
Translate (verb) - convert, transform,
change, render, transmute gRafda #%r
Ameliorate (verb) - improve, better,
enhance, upgrade, alleviate Q;T‘ZJIRFIT
Irrespective of (phrase) - without

considering or regardless of Fr warg fpr
IEGII
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10.

11

12.

13.

14.

15.

Summary of the Editorial
The 2026 Nobel Prize in Physiology or Medicine was jointly awarded to Karl Deisseroth, Peter
Hegemann and Georg Nagel.
They were honoured for their discoveries concerning light-gated ion channels and
optogenetics.
Their work has significantly improved scientists’ understanding of how the brain functions and
how nerve cells communicate.
Optogenetics uses light to control specific nerve cells, allowing researchers to observe their
activity with great precision.
The technique has enabled scientists to map the brain in ways that were previously
impossible.
Peter Hegemann investigated how the single-celled alga Chlamydomonas moves towards
light.
Georg Nagel discovered an algal protein that responds to blue light by opening an ion channel
and generating electrical impulses.
Karl Deisseroth transformed this discovery into a light-controlled switch for nerve cells,
establishing the foundation of modern optogenetics.
Today, scientists can use harmless viral vectors to introduce genes for light-sensitive proteins
into particular brain cells.
Scientists then use precise pulses of light to activate these proteins and study the resulting
patterns of neural activity.

. Optogenetics has helped researchers identify neural circuits responsible for memory,

emotions, feelings and behaviour.

The technique has particularly advanced research into neurological and psychiatric disorders,
including Alzheimer’s disease and addiction.

Optogenetics has also created possibilities for restoring sight, demonstrating its potential
beyond basic scientific research.

The Nobel-winning work reflects the importance of international scientific collaboration, with
researchers across continents contributing to the development of optogenetics.

The editorial concludes that as science increasingly converts laboratory discoveries into
therapies, diagnostics and healthcare solutions, countries must ensure that these benefits
reach all people regardless of their location or social status.
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Practice Exercise: SSC Pattern Based

1. Which part of speech is the word "literally" in the sentence below? [Editorial Page]
"...this year’s Nobel went to people who shone a light, literally, on the brain, providing a
quantum leap in understanding how it functions."

A. Verb

B. Adjective
C. Noun

D. Adverb

2. What does the term "light-controlled switch" imply in this context?

A. A diagnostic sensor that illuminates degenerated brain regions during surgery without
altering cellular electrical currents.

B. A biochemical compound that destroys harmful viral carriers once light-sensitive genes
have entered target cells.

C. A biological mechanism enabling researchers to modulate the electrical activity of specific
nerve cells using light pulses.

D. An optical instrument designed to restore vision by projecting light directly onto damaged
optic nerves.

3. What is one of the main societal challenges regarding advanced medical research highlighted
in the passage?

A. Ensuring that therapies developed from lab discoveries reach all individuals regardless of
geographical or social barriers.

B. Developing alternatives to viral gene delivery to prevent immune rejection during
psychiatric treatments.

C. Securing private commercial funding for basic botanical research that lacks immediate
therapeutic applications.

D. Preventing clinical diagnostic tools from being deployed before long-term mapping of
neural circuits is completed.

4. What does the passage suggest about the operational nature of optogenetics?

A. It maps neural pathways by inserting viral delivery agents into brain cells without requiring
external light activation.

B. It enables targeted neural investigation by combining viral gene delivery of photoreceptive
proteins with calibrated light pulses.

C. Itreplaces cellular electrical impulses with synthetic chemical markers to trace how
memories are stored in the brain.

D. It restores visual perception by using algal channel proteins to repair damaged muscular
responses in the body.

5. What is the tone of the author regarding intercontinental scientific collaboration?

A. Affirming and laudatory
B. Distrustful and guarded
C. Cynical and dismissive
D. Indifferent and passive

6. Direction: Rearrange the following four sentences (1, 2, 3, 4) in the proper sequence to form

a meaningful, logical, and coherent paragraph.
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1. In Madras (now Chennai), the ice bars were brought to the Ice House in Triplicane, where
they were stored and cut into smaller pieces for evening drinks.

2. The huge blocks of ice were naturally formed in the lakes of New England in the U.S. and
imported to India.

3. The Ice House, even today, remains a popular reminder of a place where the British sold
ice.

4. In the sweltering heat of colonial Madras, British rulers and the city’s elite raised glasses of
Scotch whisky, chilled by ice cubes floating in their drinks

A. 2-1-4-3
B. 4-1-2-3
C. 1-2-4-3
D. 4-2-1-3
1. Select the most appropriate SYNONYM of the given word.
IMPARTIAL
A. Biased
B. Unbiased
C. Partisan

D. Prejudiced
2. Choose the alternative which gives the correct meaning of the given idiom or phrase.Want
to curl up and die
A. To suffer from a severe physical illness
B. To feel extreme embarrassment or shame
C. To prefer sleeping in a small space
D. To give up on a difficult goal
3. Select the most appropriate ANTONYM of the given word.
DEBACLE
A. Triumph
B. Disaster
C. Collapse
D. Fiasco
4. Direction: In the following question, the first and the last sentences of the passage are
numbered S1 and S6. The rest of the passage is split into four parts and named A, B, C, and
D. Rearrange these four parts to form a meaningful, logical, and coherent passage.
S1. On arecent trip to Europe, we saw, in almost all the cities we had visited, drivers stopping
mid-traffic to let pedestrians cross.
A. Here, navigating the roads is a real challenge for the pedestrians.
B. First, let us talk about traffic sense — or rather, its complete and glorious absence.
C. Thisis in stark contrast to what we see in India.
D. In India, lane markings are less rule than rumour, treated not as boundaries but as artistic
suggestions from a civil engineer who was clearly dreaming of a better country.
S6. Straddling the exact centre of two lanes is standard technique, guaranteeing that nobody
behind you can overtake, no matter which side they choose to risk their life on.
A. A-C-B-D
B. C-A-B-D
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10.

11.

C. B-D-C-A

D. C-B-A-D

Choose the one which can be substituted for the given sentence.

An act of speaking one’s thoughts aloud when alone

A. Soliloquy

B. Dialogue

C. Monologue

D. Extempore

Select the correctly spelt word out of the four alternatives.

A. Bourgeosie

B. Bourgoisie

C. Bourgeoisie

D. Boorgeoisie

Change the following sentence from active to passive:

By the end of the semester, the professors will have been evaluating the thesis papers.

A. The thesis papers were evaluated by the professors by the end of the semester.

B. The professors have been evaluating the thesis papers by the end of the semester.

C. The thesis papers will be evaluated by the professors by the end of the semester.

D. The thesis papers will have been being evaluated by the professors by the end of the
semester.

Select the option that expresses the given sentence in Direct Speech.

He said that he would never lie.

A. He said, "l never lie."

B. He said, "l would never lie."

C. Hesaid, "I will never lie."

D. He said, "l have never lied."

Select the most appropriate option to fill in the blank and make a grammatically correct

sentence.

The city council has launched a new project to the abandoned industrial wasteland for

a community park.

A. Reclaim

B. Straddle

C. Abet

D. Stall

For each question, choose the option that best improves the underlined portion of the

sentence:

The research findings not only indicated a correlation but they also suggested a causal

relationship.

A. notindicated a correlation but they also suggested

B. not only indicated a correlation but also suggested

C. indicated not only a correlation but they also suggested

D. not only indicated a correlation but suggested also

Direction: Read the sentence to find the grammatical error. The sentence has been split into

four parts: (A), (B), (C), and (D). Select the option that contains the error.
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12.

13.

14.

The external security consultant inquired that (A) how the unauthorized users managed (B) to
bypass the multi-factor authentication (C) protocols on the main server. (D)

A. The external security consultant inquired that

B. how the unauthorized users managed

C. to bypass the multi-factor authentication

D. protocols on the main server.

Select the option that best expresses the meaning of the given phrasal verb.

Crop up

A. To claim recognition or praise for something achieved by others

B. To appear or happen unexpectedly.

C. To financially support or fund an organization.

D. To ensure someone faces legal punishment for a crime.

Select the most appropriate SYNONYM of the given word.

PEREMPTORY

A. Submissive

B. Dictatorial

C. Lenient

D. Polite

Select the most appropriate ANTONYM of the given word.

GARRULOUS

A. Talkative

B. Taciturn

C. Chatty

D. Loquacious

Directions: Five words in the passage below have been replaced with blanks. Choose the
option that best completes each one.

Practice makes perfect is an often repeated axiom in life. (1) __is key, an aspect reiterated by
Lord Krishna to Arjuna in the Bhagavad Gita. Tiruvalluvar says, "He who desires not the
personal pleasure, but focuses entirely on completing his duty will stand as a pillar of strength
and support to one's family and relatives (Kural 615)". One should never (2)___in life but
persevere. Abhyasa — any repeated activity — in any field will yield results, and the same is
true of spirituality, said Swami Sivayoganandha.

Having the desire to evolve devotionally is a good base upon which one can develop further.
Spending 20 minutes focusing entirely on God, chanting a mantra whereby one controls the
wandering mind is the starting point. Lord Krishna says, "If you are unable to fix your mind
steadily (3) ___ Me, then by the yoga of constant practice seek to reach Me, Oh Dhananjaya."
(CH XIl, V 9). Nowhere does Krishna say it is easy, aware as He is of human nature. In fact, He
further states that if one is unable to even practise Abhyasa yoga, one should intently perform
actions for Krishna's sake. One will soon achieve perfection by this method as well. Meditate
and dedicate it to Him. (4) ___ ego and do just what God bids you to do: which is to lead a
dharmic life and do what is good for the world. One should be like the sun. Regardless of all
things else, it always rises and performs its function afresh. The sun does not expect anything
in return. Similarly work is its own reward. One should not try to (5)___ oneself from a task
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merely because it is difficult; the art of executing it comes from repeated exertion. When a
person wants to do a good deed, he or she should not expect anything in return from anyone,
neither praise nor acknowledgement nor adulation. Only when his mind is light can a person
find true happiness.
15. Select the most appropriate option to fill in blank (1):
A. Steadfast
B. Lethargy
C. Perseverance
D. Impatience
16. Select the most appropriate option to fill in blank (2):
A. give out
B. giveup
C. give off
D. give away
17. Select the most appropriate option to fill in blank (3):
A. over
B. against
C. beyond
D. upon
18. Select the most appropriate option to fill in blank (4):
A. Shed
B. Feed
C. Discarded
D. Relinquishing
19. Select the most appropriate option to fill in blank (5):
A. dedicate
B. renounce
C. extricate
D. shirked
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Answers
1. D 2.C 3.A 4.B 5.A 6.D 7.B 8.B 9.A 10.B 11.A 12.C
14. D 14C 15A 16B 17A 18B 19B 20.B 21.C 22B 23.D 24.A
25.C [Practice Exercise]|
Explanations
1. D) Adverb
line: "...this year's Nobel went to people who shone a light, literally, on the brain..."---The word

“literally" is describing how the action of "shone a light" happened — it tells us that the light
was shone in an actual, real, physical sense (not just as a figure of speech/metaphor). A word
that describes or gives more information about a verb (an action word, like "shone") is called
an adverb. Many adverbs end in "-ly," like "literally," "quickly," "carefully" — this isa common
pattern for adverbs in English.

A) Verb: The actual verb in this sentence is "shone" (the action of shining). "Literally"
doesn't show any action itself — it simply describes how the shining happened, so it's not a
verb.

nmn

B) Adjective: An adjective describes a noun (a person, place, or thing), like "a bright
light." "Literally" isn't describing "light" (the noun) directly — it's describing the verb "shone"
(the action), so it functions as an adverb, not an adjective.

C) Noun: A noun names a person, place, thing, or idea (like "light," "brain," "people").
"Literally" isn't naming anything — it's modifying/describing an action, so it cannot be a noun.

2. C) A biological mechanism enabling researchers to modulate the electrical activity of specific
nerve cells using light pulses.
Passage: "Karl Deisseroth transformed the protein into a light-controlled switch for nerve
cells." Also: "...allowing charged ions to flow into the cell and create electrical impulses... Then
they deliver precise pulses of light, activating the channels, allowing research to study the
patterns."---A "switch" is something that can be turned on or off to control something. Here,
"light-controlled" means the switch is operated using light. The passage explains that this
switch works on nerve cells — when light hits the protein, it opens a channel, letting ions flow
in and create electrical signals (nerve activity). So this "switch" lets scientists control/turn on
nerve cell activity using light. This matches option C — a way to control the electrical activity of
nerve cells using light.

A. The passage doesn't describe this as a "diagnostic sensor" used "during surgery." It's
described as a way to activate/control nerve cells for research purposes (studying patterns),
not specifically as a surgical diagnostic tool.

B. The passage doesn't say anything about a compound that "destroys" viral carriers.
Viral agents are used only to "deliver genes" into cells — there's no mention of the switch
being related to destroying these viral delivery tools afterward.

D. While the passage does mention attempts to "restore sight" later on, this is
described as one application researchers are currently exploring, not the specific definition of
what a "light-controlled switch" is in itself. The switch is about controlling nerve cell activity
broadly, not specifically an "optical instrument" for vision restoration.

3. A) Ensuring that therapies developed from lab discoveries reach all individuals regardless of
geographical or social barriers.

nn
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Passage: "...it is also important for nations to find ways to ensure that the fruits of such
research actually reach all the people who might benefit from it, irrespective of their location
or station in life."---The passage says it's important for countries to make sure that the benefits
of scientific research reach everyone who could use it, no matter where they live ("location")
or their social/economic position ("station in life"). This matches option (a) closely — making
sure medical advances reach everyone, regardless of geography or social background.

(b) The passage doesn't mention anything about "immune rejection" or alternatives to
viral gene delivery. It simply says viral agents used are "harmless" — there's no discussion of
rejection issues or finding alternatives.

(c) The passage doesn't talk about "private commercial funding" for research.

(d) The passage doesn't say clinical tools should be "prevented" from being used before
mapping is "completed." In fact, the passage shows optogenetics already being used for
various treatments and explorations (Alzheimer's, addiction, restoring sight) as research
continues — there's no mention of holding back tools until mapping is finished.

4. B) It enables targeted neural investigation by combining viral gene delivery of
photoreceptive proteins with calibrated light pulses.
Passage: "Practically, today, scientists use harmless viral agents to deliver genes for light-
sensitive proteins into specific target cells. Then they deliver precise pulses of light, activating
the channels, allowing research to study the patterns."--The passage explains how
optogenetics works in two steps: first, scientists use viral agents to deliver genes for "light-
sensitive proteins" (photoreceptive proteins) into specific cells. Then, they shine
precise/calibrated pulses of light onto these cells to activate the channels, allowing them to
study how the cells behave. This matches option B closely — combining viral delivery of light-
sensitive proteins with controlled light pulses to study neural activity.

A) The passage says light activation IS required — "they deliver precise pulses of light,
activating the channels." This option wrongly says light activation is NOT needed, which
contradicts the passage.

C) The passage doesn't mention "synthetic chemical markers" replacing electrical
impulses. In fact, the whole point of the discovery is that light creates "electrical impulses" by
opening ion channels — chemical markers are not part of this process as described.

D) The passage mentions restoring sight only briefly as one area researchers are
currently exploring ("Researchers are even using the method in attempts to restore sight") —
it doesn't describe this as repairing "muscular responses." This option adds an incorrect and
unsupported detail about muscles.

5. A) Affirming and laudatory
Passage line: "As most often in work that the Nobel acknowledges and honours, there was rich
collaboration across continents in advancing optogenetics."---The author uses positive words
like "rich collaboration" to describe how scientists from different continents worked together
on this research. The word "rich" shows appreciation — it means the collaboration was
valuable and meaningful, not just ordinary. The author also connects this collaboration to
Nobel-worthy work, further showing approval. This shows the author is supportive and
praising (laudatory) of international scientific teamwork, which matches option (a).
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(b) Distrustful and guarded: This would mean the author is suspicious or cautious about

collaboration. There's no such hesitation or doubt in the passage — the author openly praises
the collaboration as "rich," which is the opposite of distrust.

(c) Cynical and dismissive: This would mean the author doubts the value of

collaboration or dismisses it as unimportant. The passage clearly values and highlights this
collaboration positively, not dismissively.

(d) Indifferent and passive: This would mean the author doesn't care either way. But

the author actively uses praising language ("rich collaboration"), showing clear positive
engagement, not indifference.

6. D) 4-2-1-3
Explanation:

e Sentence 4 paragraph P Lo 3HId BT Hifh g introductory sentence%l g

fomT et gd def & 3UfafIe TS (colonial Madras) @1 duct THf &1
T WU TRl §, T8l S UAH 3R e & YYid a 9% Rl g8
Wid f&D! FT 3fHg dd |

Sentence 2 Sentence 4 B! follow B Fifds sﬂﬁ use fAT T noun phrase
"The huge blocks of ice" & Sentence 4 & "ice cubes" & Hdl did &1 RENIRSIE
&l ¢ & a8 9% SAReT & 4 gdis &1 3idl o wepfae 0 J ot off
3R URA 3mTd Bt St ot

Sentence 1 Sentence 2 dlg AT Hife g Sentence 2 o YRd \’rIT"-::c 5 B
WﬁW%@dlﬁdlSdl%%W&ﬁ?ﬁWﬁ%%
NENIESAS fr SRISICI)S SEl 39T HSRUI BIdT oT 3R XMW & UG yardf
& fou 3% BIC ghsl H ®Iel Sdl Ul

Sentence 3 Sentence 1 & G SHIEIT 3R paragraph @I conclusion T qg
Ufaeies U ¥ adHH I & 3R d9gd §U Jardl § & 1313y gky o
ft Y R &1 T AH0T Fd & Y § TST ¢ oel U g6 d9d &

("The Ice House, even today, remains a popular reminder...") |

English Explanation:

Sentence 4 functions as the standalone introductory sentence, vividly setting the
historical scene in colonial Madras with the British elite sipping Scotch whisky chilled
with floating ice cubes.

Sentence 2 follows Sentence 4 directly by tracing the origin of the chilled drink's key
element via the noun phrase "The huge blocks of ice", revealing they were naturally
harvested from frozen New England lakes in the United States and shipped to India.
Sentence 1 follows Sentence 2 by narrowing the distribution route down to Madras
(now Chennai), describing how the imported ice blocks were delivered to the Ice House
in Triplicane for storage and portioning into drinks.

Sentence 3 follows Sentence 1 as the natural conclusion, bridging past operations to
modern times via the phrase "even today", observing that the Ice House remains an
enduring landmark commemorating the British ice trade.
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7. B) Impartial (adjective) — Treating all rivals or disputants equally; fair and not biased. e
Synonym: Unbiased (adjective) — Showing no prejudice for or against something; fair. ﬁ'ﬁq&‘f,

fAder|

Biased (adjective) — Unfairly prejudiced for or against someone or something. geraral
(antonym of impartial) |
e Partisan (adjective) — Prejudiced in favour of a particular cause; one-sided. T&qrci!
(antonym of impartial) |
e Prejudiced (adjective) — Having or showing a dislike or distrust based on preconceived
opinions. Uﬁfﬂﬁ (antonym of impartial) |
8. B) Want to curl up and die (idiom) — To feel extreme embarrassment or shame Irtics

et Tegd BT
9. A) Debacle (noun) — A sudden disastrous collapse or defeat; a complete and utter failure.
RIS, R, URT fawhetd
Antonym: Triumph (noun) — A great victory or achievement; a resounding success. ﬁTVW
Hoerdl, Sitd
e Disaster (noun) — A sudden calamitous event — a synonym of debacle, not antonym.
3Tugy, fagf

e Collapse (noun) — A sudden failure or breakdown — a synonym of debacle. Ud-, cg-I
e Fiasco (noun) — A ludicrous or humiliating failure — a synonym, not antonym of

debacle. JUl fawardT, AT
10. B) C-A-B-D
Explanation:
Hindi Explanation:

e Sentence CS1 & TRd &g MU Hifds s1 H FRIU & SRR SIS BT

I %, GhT Sentence CH Ugdd phrase "This is in stark contrast to what we see in

India" T R 3R YR Js& uRexdl & & U e faRemym
(contrast)@ﬂﬁlﬁ Dl %I

e Sentence A Sentence C ®! follow BT &ifdh STH Ugdd adverb "Here" i
Sentence CH HRd (India)Ehlf ﬂﬂﬁ-&‘f hdl % GﬁT Y hdl % f& 23I€=[I aEF[
IJa ard & U TS®l R I aRad § TH St A gl

e Sentence B Sentence A PH dlg AT e gg gAY AT T M dehr
AN HEd BT A=Ay R hdl g ("First, let us talk about traffic sense —
or rather, its complete and glorious absence") |

e Sentence D Sentence B TG SHTEIT 3R s6 I Bl Ll'éa \{LS-_\‘III g Sentence B
T IO T b AT & U BT U 319 IETERUT Udd HRdl & (b
YR ® A9 AN (lane markings) & gl & oIg A g9 AT ST 1
3 H s6 o1 A ¥ g Jg IR & T Hd U Jaral g fb a1l a9 &
3w g & MS TAFT UG dHHie § dif e arel Siidied 9 R b |

English Explanation:
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11.

12.

13.

14.

e Sentence C follows S1 directly because S1 illustrates European drivers yielding to
pedestrians, and Sentence C deploys the comparative connector "This is in stark
contrast to what we see in India" to pivot from Europe to the Indian traffic
environment.

e Sentence A follows Sentence C directly because the locational adverb "Here" refers
back to India, underscoring the immediate consequence of that contrast: navigating
roads becomes an ordeal for pedestrians.

e Sentence B follows Sentence A by transitioning from pedestrian vulnerability to an
anatomical critique of driver discipline via the structural marker "First, let us talk about
traffic sense..."

e Sentence D follows Sentence B and links directly before S6 by providing the first
empirical proof of missing traffic sense: how lane markings are routinely treated as
whimsical suggestions rather than legal boundaries. Finally, S6 immediately resolves
this line-discipline discussion by describing the ubiquitous habit of straddling the exact
centre of two lanes to block overtaking.

A) Soliloquy (noun) — An act of speaking one’s thoughts aloud when alone (especially in a
play). ¥XId hYd

e Dialogue (noun) — A conversation between two or more people. gdig

e Monologue (noun) — A long speech by one person, usually to an audience. UhTcITU

e Extempore (noun) — A speech given without preparation. SHI[HIYU]

C) The correct spelling is ‘Bourgeoisie’ which means “the middle class, especially with

reference to its materialistic values or conventional attitudes” H&H & / q;\_rﬁQﬁ i,

D) Active § Passive Voice § daa- & 1%112, Active dTR] [ Object Passive IR hI Subject
§ SITAT 81 Verb @1 Active ¥ Passive i §Gad THT U@l Tense BT YA faval STl g1

Active aTd H “the professors” Subject %, “will have been evaluating” Verb (Future Perfect
Continuous) % 3R “the thesis papers” Object%l Passive H o TR Object “The thesis
papers” Subject d9 [ %, Verb @1 “will have been being evaluated” (Future Perfect
Continuous Passive: will have been being + V3) o el 14T % S'ﬁT “by the professors” &
w0 § yan fear gl
e To change a sentence from Active to Passive Voice, the object of the active sentence
becomes the subject of the passive sentence. The verb is transformed from the active
form to the passive form, ensuring correct tense usage. In this case, “the professors”
(Subject), “will have been evaluating” (Verb in Future Perfect Continuous) and “the
thesis papers” (Object) from the active voice have been transformed into “The thesis
papers” (Subject), “will have been being evaluated” (Passive Verb in Future Perfect
Continuous: will have been being + V3) and “by the professors”.
C) Indirect Speech P Direct Speech T §cdd IHT ‘that’ BCldX Reported Speech Cal|
inverted commas & for@T 7T %I Indirect BT ‘would’ Direct & “will & SITdT %; ‘he’ > 1’|

ﬂﬁf 31X He said, “l will never lie.” Option BH ‘would’ H%’r dcddl, 3ﬁ? Ad DH Tense TTAd

gl
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15.

16.

17

18.
19.

e To change Indirect into Direct Speech, ‘that’ is removed and the reported speech is put
within inverted commas. ‘would’ changes back to ‘will’; ‘he’ = ‘I’. Hence: He said, “1 will
never lie.” Option B keeps ‘would’, and A and D use the wrong tense.

A) Reclaim
'Reclaim' &I useEﬂTIT FHifb 'Reclaim' BT 3‘[21: Eﬁ?ﬂ % Yg-: Utd pAT dI SOl ‘ﬁ[&[ Gl
B & AIH ST sentence § HBT AT § fh TR URWE 7 IS I & g

B U T I (wasteland) BT T U FA & T T 71 Tore

foar %,Eﬂﬁfq 'Reclaim'tlﬁ ﬂgbf %I 'Straddle' T 3['4: % ?ﬁ:h 3R ﬁﬁr Eh:ﬂ, 'Abet' BT
3 § IHAMI, 3R 'stall' BT 3 § 3T AT A1 A1 F A a1y & e o
Iged g

e 'Reclaim' should be used because 'Reclaim' means to recover or bring wasteland into a
condition for use.The sentence states that the city council has launched a project to
reclaim abandoned industrial wasteland for a park, making 'Reclaim' appropriate here.
'Straddle' means to span or extend across, 'Abet' means to assist or incite, and 'Stall'
means to obstruct or delay. These verbs are contextually unsuitable for the sentence.

B) ‘not only indicated a correlation but they also suggested’ & Eﬁa ‘not only indicated a
correlation but also suggested’ &I TN m Fifd ‘not only... but also’ & Gl URT
parallelfﬂef ElT%'Q; ‘not only’ & §IC verb (indicated)%,%ﬂﬁf[{ ‘but also’ & dTG Wt e
verb (suggested) 3T, subject ‘they’ '_‘lTSQf; S — She not only sings but also dances.

e ‘not only indicated a correlation but also suggested’ will be used because ‘not only...
but also’ requires parallel structure; ‘not only’ is followed by a verb (indicated), so ‘but
also’ must also be followed directly by a verb (suggested), without repeating ‘they’;
Like— She not only sings but also dances.

. A) The sentence contains a conjunction error in indirect speech. When reporting a question

that begins with a Wh- question word (e.g., how, why, what, where), the Wh- word itself acts
as the conjunction joining the two clauses. Using "that" before it is strictly prohibited.
Therefore, "inquired that how" must be corrected to "inquired how."

e Ug sentence Indirect Speechﬁ Iddd Conjunction (W) BT TINT BT %I vld
fre Roid fpu 7T Uy Pt YLI3MT 'Wh- s’ (S how, where, what) I 8T ¢,
dl 98 e We B ol Al Bl SIS BT B IR g1 I 31H U "that”

®T AR R0 & a9 g1 U, I H F "that" B geT faar ST
EIRY
B) Crop up (phrasal verb) —to appear or happen unexpectedly. (Hdldh A SHTHT)
B) Dictatorial (adjective) — of or typical of a ruler with total power; autocratic and
domineering. Hindi: ?I'FlWI'Ig)f, ﬁWI The word PEREMPTORY (adjective) means final and
authoritative; not open to appeal or question; dictatorial in manner. Hindi: 3{IIIYd®, AT |
e Submissive (adjective) — ready to conform to the authority or will of others. Hindi:
MRS, JARIA| 1t is the antonym of PEREMPTORY.

e Lenient (adjective) — gentle and tolerant; not strict or severe. Hindi: IXH, 3R Itis
opposite in meaning to PEREMPTORY.
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e Polite (adjective) — having or showing good manners and consideration for other
people. Hindi: ﬁﬂu, A1 It does not match the meaning of PEREMPTORY.

20. B) Garrulous (adjective) — Excessively talkative, especially on trivial matters. EI'IFEF[ CIEIG]
Antonym: Taciturn (adjective) — Reserved or uncommunicative in speech; saying little.

ﬁl?rﬂ-rrﬂﬁ S Sia drdl, geit WY g aral

Talkative (adjective) — Fond of talking — a synonym of garrulous, not antonym. a'lﬂfﬂ
CINEECIS]

e Chatty (adjective) — Fond of chatting informally — a synonym of garrulous. a'l?f'ﬁ,
UG B dTell

e Loquacious (adjective) — Tending to talk a great deal — a synonym of garrulous, not
antonym. dTaTd, ST

21. C) Perseverance
Blank (1) needs a noun as the subject of "is key," naming the quality of continuing to make an
effort despite difficulty, since the passage opens with "Practice makes perfect" and soon says
"One should never give up in life but persevere." a) Steadfast: is an adjective meaning firm and
unwavering, close to the idea of a steady mind, but violating the requirement since the subject
of "is key" must be a noun, and an adjective cannot stand alone as a subject — "Steadfast is
key" is ungrammatical (the noun would be "steadfastness"). b) Lethargy: means a lack of
energy and enthusiasm, violating the requirement since it is the very state that practice is
meant to overcome; the passage praises "constant practice" and "repeated exertion," not
sluggishness. c) Perseverance: means continuing steadily despite difficulty, matching "Practice
makes perfect" and the advice "never give up in life but persevere." d) Impatience: means
wanting results at once and being unable to wait, violating the requirement since the passage
stresses slow, repeated effort and admits "Nowhere does Krishna say it is easy" — impatience
is what makes people quit, the opposite of what Krishna urges.
Hindi:

e Blank (1)ff "is key" hT subjectEFI%[ dIcll noun ET%'Q,GP[ Hm & EICS
AR BIRY B Q?%f P qualityablf aﬁm,a?ﬂ% passage "Practice makes
perfect"ﬁ = Eﬂ?ﬂ %’ GﬁT vleq ébf hedl % "One should never give up in life but
persevere." a) Steadfast: dg adjective% gt meaning%r firm B'ﬁT W,Gﬁ
steady H1 A idea d HS %,tR violate hdl % HifH "is key" T subject noun
Eﬁ:ﬂ ﬂli%Q, 3R adjective 3bd subject:%)f dq Hhdl — "Steadfast is key"
grammara'T feae ¥ Ted % (noun "steadfastness" él‘ll)l b) Lethargy: YD

meaning% energy 3R enthusiasm &1 w,tﬂ:ﬁ ﬁﬁ,\?ﬁ violate hdl % Hifh
gl ar state% o practice@ [+ foar Srar %; passage "constant practice" 3R

"repeated exertion" @1 ARG Bl %,W PI ol c) Perseverance: D]
meaning% Hm & dldyaq <IdR ¢ &I, S "Practice makes perfect” 3R
"never give up in life but persevere" arait qdlg, Gl I match BT %I d)

Impatience: YYD meaning% QQ_CT result dlg-l 3R wait T B tl'FlT,Gh violate
Pl § Kb passage A, TR-TFR Pt AgId W 9IR T & 3R AT &
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"Nowhere does Krishna say it is easy" — impatience Bl AT g BRI @_Saﬁﬂ % S

Krishna @1 910 & fdepd Ieel g

22. B) give up
Blank (2) needs a "give" phrasal verb meaning to stop trying and quit, since it stands in direct
contrast with "but persevere" in the same sentence. a) give out: means to stop working or run
out, said of strength, a body part or supplies, as in "His strength gave out halfway," violating
the requirement since that is a failure that happens to a person, not a choice one can be
advised against with "should never"; the contrast with "persevere" needs a deliberate decision
to quit. b) give up: means to stop trying or quit, matching the contrast "never give up ... but
persevere." c) give off: means to send out heat, light or a smell, as the sun — the passage's
own model — gives off light and heat, violating the requirement since it needs an object

("give off light"), and sending out light is what the passage praises the sun for, not something

one should "never" do; it is also no opposite of persevering. d) give away: means to give
something freely, as in charity, or to reveal a secret, and needs an object ("give away one's
wealth"), violating the requirement since no object follows, and selfless giving is something the
passage values, not something one should "never" do.

e Blank (Z)ff "give" dTdl QﬂT phrasalverbEIT%'Q foraeT meaningE-T PHIFRRT @W
g HIH émaaﬂﬁ? I sentence ¥ TG "but persevere"% W contrast A LCEC]|
%‘I a) give out: YD meaning% strength,w & foddt %@ gl supplies P D[H
HIAT d¢ B A1 TT run out@[ Tvﬂ:ﬂ,aﬁ "His strength gave out halfway," S
violate Xl % Hife g ﬁ?ﬂ faiIure% S| ERSIG] > Ty €3f iG] %,?ﬁ—if choice
:lﬁ ISRE f%fQ "should never" dhgh¥ Hcllg ar o W; "persevere" T contrast b

f%fq BIR A &1 {-I\Idl-{-ll-l'{ﬂl decisionzﬂ'%ﬁl b) give up: YD meaning% DI
@3 A1 a1 BelR HIH a:lT,\_rﬁ "never give up ... but persevere" ard contrast &

match HIdl %I c) give off: YIDI meaning%r Tlﬁf, AT AT smell dlg¥ élsm,@“@r
passage Pl Ul model, =t sun, light 3R heat give offWT%, S violate BT

% Fife W 1%1? objectilT%Q ("give off light"), 3R A a:lT ar aﬁ DH %
ISRED %I'Q passage sun @] dRIB HIdl %,ﬁﬂT DhH 7'%)[ SR "never" HIAT
aﬂ%u; g1y ézf g perseverew D[ opposite ot '_-|€f %I d) give away: YYD
meaning%r Eﬁ_sc G| free § a' é?ﬂ,@@( charityﬁ,tﬂ ﬁ’iﬁ secret ddT aqT, 3R
W forg objectﬂT%Q ("give away one's wealth"),\_rh violate hdl % Hifh TIET
ﬁ's‘ object:lg)f %, 3R selfless &1 passage% feare T 3B 9 d %,@T D[H
'_-lﬁ R "never" HIAT ElT%UI

23. D) upon
Blank (3) needs the preposition that pairs with "fix your mind" to mean concentrating steadily
on someone, since Krishna is telling Arjuna where to rest his attention — on Krishna Himself,
the goal he must "seek to reach." a) over: means above or in control of something, as in
"power over others," violating the requirement since a mind placed above or in charge of
Krishna is the opposite of the surrender and ego-shedding the passage teaches, and "fix one's
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mind over" is not the idiom for concentration. b) against: shows opposition, as in "set one's
mind against something," meaning to be determined to reject it, violating the requirement
since Krishna is asking for steady devotion to Him, not resistance. c) beyond: means on the
far side of or past something, violating the requirement since it would point the mind past
Krishna, while He is the very goal ("seek to reach Me"); the attention must rest on Him, not
look beyond Him. d) upon: forms "fix one's mind upon," meaning to concentrate steadily on,
matching Krishna's call to hold the mind on Him, and its formal tone suits a scriptural
translation addressing "Oh Dhananjaya."

Hindi:

e Blank (3)ff ar prepositionflTi%'Q S "fix your mind" & 1Y ATHY fhdl TR steady
A T BT meaning %,aa‘rﬁ? Krishna Arjunaﬁ ddT Q% % f aam= W}f
femr % —Ya Krishna W,Gﬁ ar goal%' T P I "seek to reach” HIAT %I
a) over: YD meaning% fopatt ﬂnl\;l *F FW G\I"II gr 39 4R controlm,aﬁ
"power over others,"\_rﬁ violate dIdl % FRNfF Krishna®d HWR T 37 W control
TG T {4, passage D1 surrender 3R ego @Sﬁl ardr g &1 F@l@'_c‘[ 3l %

GhT "fix one's mind over" concentration BT idiom HT 7'@3[ %I b) against: Ug fary

o drdr %ﬁ@ "set one's mind against something," g Tl AT & rejectah_{ef Eal

TdhT decision,Gﬁ violate hXdl % FNfb Krishna 3T Ul steady‘l-lﬁ II\'IJ"'T Q%
%'., fary T‘|TS‘TI c) beyond: YD meaning% fFa- iﬂﬁf &% 39 UR IT 399 \31TPf,
S violate ®RAT § FIfh TTY A Krishna T 3T Hal MR T@l SITE, STaifds
?ﬁ}[ goal% ("seek to reach Me"); &1 31 WX femar ElT%'Q,G:R?f 3T :lgbfl d)

upon: gg "fix one's mind upon" d-TdI %, ERER meaning%r fpdt R AR &=

ﬂ‘llql,\_rh Krishna @ A @I 307 SHWR B aIdd call ¥ match Bl %, 3R
UDT formal tone "Oh Dhananjaya"a'la scriptural translation UX flhe 9&dr %I
24.A) Shed

Blank (4) needs a base verb opening a command, since this part of the passage gives a series of
instructions ("Meditate and dedicate it to Him"), and the blank is joined by "and" to the base
form "do." a) Shed: is the base form meaning to get rid of something, the way a tree sheds its
leaves or a snake sheds its skin, matching both the command form parallel to "do" and the
message of humility — expecting "neither praise nor acknowledgement nor adulation." b)
Feed: is the right form but violates the requirement on meaning, since "feed the ego" means

making it grow stronger, while doing "just what God bids" and wanting no praise or adulation

means reducing the ego. c) Discarded: is past tense, close in meaning (thrown away), but
violating the requirement since a command needs the base form; "Discarded ego and do..."
breaks the parallel with "do." d) Relinquishing: is an -ing form meaning giving up, close in
meaning, but violating the requirement since an -ing form cannot start a command joined by
"and" to "do"; the command needs "Relinquish," not "Relinquishing."
Hindi:

e Blank (4)ﬁ command [ HI dTdl base verb W%Q,W passage P dg %W

instructions 1 series &l % ("Meditate and dedicate it to Him"), 3R blank, "and"
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DB base form "do" &b 1Y ST %I a) Shed: U8 base form% fSraaT meaning%
et Y q FepRT UM, SR U 3o ux fIRT a1 B A1 [T ST skin BIS
ol %, S "do" & parallel command form 3R humility?:l'lﬁ message — "neither
praise nor acknowledgement nor adulation" Ca| expect Al Al — a:ﬁ I match
Dl %I b) Feed: UMD formﬂﬁ % R meaningﬁ violate Bl %,aaﬂﬁ? "feed

the ego" P HAAd % egoﬁ 3R GEFITGW@? "just what God bids" -l 3R
ﬁs‘ praise Tl adulation T dlg-l egoﬁ HH HAT %I c) Discarded: g past
tense %, meaningﬁar % (W ﬁqT),ER violate Xl % b command & 1%111
base form ET%Q; "Discarded ego and do..." "do" Gl parallel G| ?ﬁ‘s’ adr %l d)
Relinquishing: g -ing form% fSraeT meaning% ?ﬁg %{:ﬂ, meaningm %,UT
violate HdT § Fifds -ing form UHT command Y= T8l P Jhal Sl "and"
WA "do" I ST Eﬁ; command & ﬁ'ﬂl "Relinquish" EIT%Q "ReIinquishing":I—sgfI

25. C) extricate

Blank (5) needs a base verb after "try to" that pairs with "oneself from," meaning to free
oneself from a difficult situation, since the sentence warns against escaping a task "merely
because it is difficult." a) dedicate: echoes "dedicate it to Him" earlier, but violates the
requirement since it pairs with "to," not "from" ("dedicate oneself to a task"), and it means
devoting oneself to a task — the opposite of getting out of it. b) renounce: means formally
giving up a possession, claim or way of life, as in "renounce worldly pleasures," and takes the
thing given up as its direct object, violating the requirement since "renounce oneself from a
task" is not English, and renunciation in the Gita's sense means giving up attachment, not
running away from difficult duties. c) extricate: is the base form meaning to free oneself, with
effort, from a difficult situation, matching "extricate oneself from a task" and the warning
against escaping it "merely because it is difficult." d) shirked: is the past tense of "shirk" (to
avoid a duty), close in meaning, but violating the requirement on two counts — "try to" needs
a base verb, and "shirk" takes the duty directly as its object ("shirk a task"), not "oneself from."
Hindi:

e Blank (S)ff "try to" & dIG QﬂT base verbﬂTl%'Qr S "oneself from" & 1Y W SshY

fodt W situation T ga CARECANE D) meaning%{,a?ﬁfa? sentence fpal

task 9 Ryth ?ﬂﬁ‘lﬁ fAed yTH & fgdaw Warninga?ﬂ % f& "itis difficult.” a)
dedicate: I passage% tl%@[ aTd "dedicate it to Him" bl Eﬁm %,tl? violate

hdl % Hiife 314%3 g1y "from" H‘é’f, "to" ATl % ("dedicate oneself to a task"),

3R UPHT meaning T Ga B bl task T T G1 — task ¥ Fdbed &1 fdepd
3¢l b) renounce: HDI meaning% forait possession, claim Il Sila & Rl &I

formally?ﬁ_e}' é‘—n,é“@r "renounce worldly pleasures," 3R W g1y €§-|3‘_| ST arett

EﬂTFT T objectazl?ﬁ %,\_rﬁ violate hdl % b "renounce oneself from a task"
English H §dr é)f 7‘%)[., aﬁv Gita dTQl meaningﬁrenunciation ] HJdd
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attachment B %H@W duties § YFTT 7G| c) extricate: I8 base form §
gt meaning% UgTd HIP ga &I Tt Hm situation & ﬁmﬂ:ﬂ,\?ﬁ

"extricate oneself from a task" 3N B "it is difficult"@ef R task@ﬁ@_ef * Reamm
warning,a:ﬁ T match BT %I d) shirked: gg "shirk" (N duty@ §THl) Bl
past tense %’ meaningﬁa’ %W E?[ aTrfE?[ T violate BT % — "try to" &b diq
base verb T18T, 3R "shirk" P TTY duty e objectaq?ﬂ % ("shirk a task"),
"oneself from" a1 |
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